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PARNÁ STANICA BXSS2401E – BXSS2800E 

Vážený zákazník, 

ďakujeme, že ste sa rozhodli zakúpiť produkt značky Black+Decker. 

Vďaka svojej technológii, dizajnu, prevádzke a skutočnosti, že spĺňa najprísnejšie normy 

kvality, je zaručené plne uspokojivé používanie a dlhá životnosť výrobku. 

 

BEZPEČNOSTNÉ RADY A UPOZORNENIA 

• Pred zapnutím spotrebiča si pozorne prečítajte tieto pokyny a uschovajte ich na 

budúce použitie. Nedodržanie týchto pokynov môže viesť k nehode. 

• Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, 

zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a 

znalostí, ak sú pod dozorom alebo boli poučené o bezpečnom používaní spotrebiča a 

rozumejú súvisiacim rizikám. Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. Čistenie a 

používateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru. 



• Uchovávajte žehličku a jej kábel mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov, ak je zapnutá 

alebo sa ochladzuje. 

• Žehličku nenechávajte bez dozoru, ak je pripojená do elektrickej siete. 

• Pred naplnením nádržky vodou vytiahnite zástrčku zo zásuvky. 

• Žehlička musí byť používaná a položená na rovnom a stabilnom povrchu. 

• Pri ukladaní žehličky na stojan sa uistite, že povrch, na ktorom stojan stojí, je stabilný. 

• Žehličku nepoužívajte, ak spadla, vykazuje viditeľné známky poškodenia alebo 

preteká. 

• Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisné stredisko 

alebo iná kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo riziku. 

• Tento spotrebič je určený len na domáce použitie, nie na profesionálne alebo 

priemyselné účely. 

UPOZORNENIE: Povrchy sa môžu počas používania zahriať. 

• Uistite sa, že napätie uvedené na typovom štítku zodpovedá napätiu v sieti pred 

zapojením do zásuvky. 

• Spotrebič zapájajte do zásuvky s menovitým prúdom aspoň 16 ampérov. 

• Zástrčka musí správne zapadnúť do zásuvky. Neupravujte ju. Nepoužívajte adaptér. 

• Nepoužívajte spotrebič, ak je poškodený napájací kábel alebo zástrčka. 

• Netiahnite za napájací kábel. Nepoužívajte kábel na prenášanie, zdvíhanie alebo 

odpájanie spotrebiča. 

• Neomotávajte napájací kábel okolo spotrebiča. 

• Skontrolujte stav kábla. Ak je poškodený, zvyšuje sa riziko úrazu elektrickým prúdom. 

• Nenechávajte napájací kábel visieť alebo sa dotýkať horúcich povrchov. 

• Ak je kryt spotrebiča poškodený, okamžite ho odpojte od siete, aby ste predišli úrazu 

elektrickým prúdom. 

• Nedotýkajte sa zástrčky mokrými rukami. 

• Spotrebič nepoužívajte ani neskladujte vo vonkajšom prostredí. 

• Nevystavujte spotrebič dažďu ani vlhkosti. Vniknutie vody zvyšuje riziko úrazu 

elektrickým prúdom. 

• Počas prevádzky môžu byť prístupné povrchy veľmi horúce. 

• Nedotýkajte sa žiadnych horúcich častí – hrozí vážne popálenie. 



 

POUŽÍVANIE A ÚDRŽBA 

• Pred každým použitím úplne odviňte napájací kábel. 

• Nepoužívajte spotrebič, ak je príslušenstvo poškodené. Okamžite ho vymeňte. 

• Nezapínajte spotrebič bez vody. 

• Spotrebič nepoužívajte, ak vypínač On/Off nefunguje. 

• Neprevracajte spotrebič, ak je zapnutý alebo pripojený k sieti. 

• Nádržku nenapĺňajte nad značku MAX. 

• Ak spotrebič nepoužívate alebo ho chcete čistiť, odpojte ho zo siete. 

• Spotrebič skladujte mimo dosahu detí a osôb s obmedzenými schopnosťami. 

• Neprevážajte ani neskladujte spotrebič, kým je horúci. 

• Nechávať žehličku dlhodobo v podstavci pri najvyššej teplote môže spôsobiť zmenu jej 

farby, čo však neovplyvní funkciu. 

• Nevystavujte žehliacu plochu kontaktu s kovovými predmetmi (napr. kovové časti 

žehliacej dosky, gombíky, zipsy). 

• Pred použitím sa uistite, že nádržka na vodu je správne vložená. 

• Nikdy nenechávajte spotrebič pripojený a bez dozoru. Šetríte tým energiu a 

predlžujete jeho životnosť. 

• Počas používania nepokladajte spotrebič na povrch. 

• Nepoužívajte spotrebič na telo osoby alebo zvieraťa. 

• Spotrebič nepoužívajte na sušenie textílií. 

• Nastavenie regulátora teploty na minimum (0) neznamená, že je žehlička vypnutá. 

 

POPIS ČASTÍ 

• A Parná hadica 

• B Regulátor teploty 

• C Spúšť pary / parný ráz 

• D Kontrolka zapnutia 

• E Keramická žehliaca plocha 



• F Protišmyková základňa 

• G Tlačidlo zámku 

• H Tlačidlo na odomknutie 

• I Odnímateľná nádržka na vodu 

• J Napájací kábel 

• K Tlačidlo ECO 

• L Tlačidlo On/Off a Auto Off 

• M Tlačidlo samočistenia 

• N Kryt napájacieho kábla 

Ak váš model neobsahuje vyššie uvedené príslušenstvo, môžete si ho zakúpiť samostatne v 

servisnom stredisku. 

 

NÁVOD NA POUŽITIE 

PRED POUŽITÍM 

• Uistite sa, že všetky obaly boli odstránené. 

• Niektoré časti zariadenia boli z výroby mierne namazané. Pri prvom použití sa preto 

môže objaviť jemný dym – ten po chvíli zmizne. 

• Ak chcete odstrániť zápach, nechajte spotrebič bežať 2 hodiny na plný výkon vo 

vetranej miestnosti. 

NAPĹŇANIE VODOU 

• Pred zapnutím je potrebné naplniť nádržku vodou. 

• Odpojte nádržku zo zariadenia. 

• Naplňte ju po značku MAX. 

• Vložte ju späť a uistite sa, že správne zapadla. 

POUŽÍVANIE 

• Úplne odviňte napájací kábel. 

• Pripojte spotrebič do siete. 

• Zapnite ho tlačidlom On/Off. 

• Rozsvieti sa kontrolka zapnutia (D). 



• Otočte regulátor teploty na požadované nastavenie. 

Odporúčané nastavenia teploty: 

• ● Syntetické vlákna (polyester, nylon) 

• ●● Hodváb a vlna 

• ●●● Bavlna 

• Maximálne nastavenie pre ľan a iné silné tkaniny 

Ak je odev z viacerých materiálov, nastavte teplotu podľa najcitlivejšieho vlákna (napr. pri 60 

% polyester, 40 % bavlna – nastavte na polyester). 

• Počkajte, kým prestane blikať kontrolka (D) – zariadenie je pripravené. 

• Kontrolka sa počas používania rozsvieti a zhasne – znamená to, že výhrevné teleso 

udržiava teplotu. 

SUCHÉ ŽEHLENIE 

• Môžete žehliť bez pary – stačí nestláčať spúšť pary. 

ŽEHLENIE S PAROU 

• Ak je nádržka naplnená a teplota dostatočná, môžete žehliť s parou. 

• Držte stlačenú spúšť pary (C) pre nepretržitý výstup pary. 

EKO REŽIM 

• ECO režim šetrí energiu a paru, pričom zachováva kvalitu žehlenia. 

• Aktivujte ho stlačením tlačidla ECO (K) – rozsvieti sa nazeleno. 

• Deaktivujte opätovným stlačením – kontrolka zhasne. 

PARNÝ RÁZ 

• Poskytuje extra paru na odstránenie záhybov. 

• Stlačte dvakrát tlačidlo parného rázu (C) a podržte. 

• Medzi jednotlivými rázmi nechajte krátku pauzu. 

• Neaplikujte viac ako 3 rázy za sebou pre zachovanie kvality pary. 

VERTIKÁLNE NAPAĽOVANIE 

• Možno žehliť záclony alebo odevy na ramienku. 

• Otočte regulátor teploty v smere hodinových ručičiek na maximum. 

• Tu je preklad textu do slovenčiny: 



•  

• • Pohybujte žehličkou smerom zhora nadol a pritom držte stlačenú spúšť pary / 
tlačidlo parného rázu (C). Dôležité: pri bavlne a ľane sa odporúča, aby sa žehlička 
dotýkala materiálu. Pri iných citlivejších vláknach sa odporúča ponechať žehličku vo 
vzdialenosti niekoľkých centimetrov. 

• FUNKCIA POHOTOVOSTNÉHO REŽIMU 

• • Z dôvodu úspory energie sa spotrebič po 10 minútach nečinnosti automaticky 
prepne do pohotovostného režimu. 
• Kontrolka napájania ON (L) bude blikať červeno, čo signalizuje, že táto funkcia bola 
aktivovaná. 
• Na návrat do normálnej prevádzky jednoducho stlačte tlačidlo On/Off alebo spúšť 
pary / tlačidlo parného rázu (C). 
Po opätovnej aktivácii tlačidla On/Off kontrolka prestane blikať. 

• PO SKONČENÍ POUŽÍVANIA SPOTREBIČA 

• • Pomocou regulátora teploty nastavte minimálnu polohu (MIN). 
• Vypnite spotrebič stlačením tlačidla On/Off na 3 sekundy. 
• Odpojte spotrebič zo siete. 
• Zasuňte napájací kábel späť do priehradky na napájací kábel. 
• Vylejte vodu z nádržky. Vyberte nádržku a vylejte zvyšnú vodu. 
• Vložte nádržku na vodu späť do jej priehradky a uistite sa, že je správne 
umiestnená. 
• Nechajte vychladnúť. 
• Vyčistite spotrebič. 

• PRIEHRADKA NA NAPÁJACÍ KÁBEL 

• • Tento spotrebič má na spodnej strane priehradku na napájací kábel (N). 
• Táto priehradka umožňuje uskladniť a vysunúť potrebnú dĺžku napájacieho kábla na 
prevádzku spotrebiča, čím sa predchádza riziku nehody. 

• PRAKTICKÉ ODPORÚČANIA 

• • Rozdeľte odevy do skupín podľa požadovanej teploty žehlenia. 
Spotrebič sa rýchlejšie zahrieva, než ochladzuje. Aby ste predišli nehodám, znížili 
spotrebu energie a optimalizovali čas, odporúča sa začať žehlením odevov, ktoré 
vyžadujú nižšie teploty, a následne prejsť na odevy vyžadujúce vyššie teploty. 
• Tkaniny zo 100 % vlny možno žehliť s použitím pary. Zvoľte vysokú teplotu pary a 
medzi kovový povrch žehličky a odev vložte bavlnenú látku. 

• TEPLOTNÁ BEZPEČNOSTNÁ OCHRANA 

• • Spotrebič je vybavený bezpečnostným zariadením, ktoré ho chráni pred prehriatím. 

• ČISTENIE 

• • Pred čistením odpojte spotrebič zo siete a nechajte ho vychladnúť. 
• Čistite vlhkou handričkou s niekoľkými kvapkami čistiaceho prostriedku a potom 
osušte. 



• Na čistenie spotrebiča nepoužívajte rozpúšťadlá ani produkty s kyslým alebo 
zásaditým pH, ako sú bielidlá alebo abrazívne prostriedky. 
• Spotrebič nikdy neponárajte do vody ani inej kvapaliny, ani ho neumiestňujte pod 
tečúcu vodu. 

• FUNKCIA SAMOČISTENIA 

• • Spotrebič je dôležité aspoň raz mesačne samočistiť, aby sa odstránili usadeniny 
vápnika a iných minerálov vo vnútri žehličky. 
• Naplňte nádržku na vodu po maximálnu úroveň, ako je uvedené v časti „Plnenie 
vodou“. 
• Umiestnite žehličku do zvislej polohy, zapojte ju do siete a zvoľte maximálnu 
teplotu. 
• Počkajte, kým sa spotrebič nezohreje – kontrolka zapnutia ukáže, že dosiahol 
nastavenú teplotu. 
• Umiestnite žehličku nad umývadlo alebo použite nádobu. 
• Stlačte tlačidlo samočistenia na 3 sekundy. 
• Nechajte vodu vytiecť cez otvory na paru v žehliacej ploche a jemne spotrebičom 
zatraste. 
• Po vytečení vody nastavte minimálnu teplotu a umiestnite žehličku do zvislej 
polohy. 
• Odpojte zo siete. 
• Nechajte žehličku vychladnúť v zvislej polohe. 

• AKO SA VYSPORIADAŤ S VÁPENNÝMI USADELINAMI 

• • Na správne fungovanie spotrebiča je potrebné ho udržiavať bez vodného kameňa 
alebo horčíkových usadenín spôsobených používaním tvrdej vody. 
• Aby ste sa vyhli týmto problémom, odporúča sa používať destilovanú vodu. 
• Ak však nemáte možnosť používať odporúčaný typ vody, mali by ste spotrebič 
pravidelne odvápňovať: 
– Každých 6 týždňov, ak je voda „veľmi tvrdá“. 
– Každých 12 týždňov, ak je voda „tvrdá“. 
• Na tento účel odporúčame použiť špeciálny výrobok určený na tento typ 
spotrebiča, ktorý je dostupný v špecializovaných predajniach a autorizovaných 
servisoch. 
• Na odvápňovanie sa neodporúča používať domáce roztoky, ako napr. ocot. 

• SERVIS 

• • Akékoľvek nesprávne použitie alebo nedodržanie návodu na použitie spôsobí stratu 
záruky a vylúčenie zodpovednosti výrobcu. 

• PORUCHY A OPRAVY 

• • V prípade problémov odneste spotrebič do autorizovaného servisu technickej 
podpory. 
Nepokúšajte sa ho rozoberať ani opravovať sami – môže to byť nebezpečné. 



• ZÁRUKA A TECHNICKÁ PODPORA 

• • Tento produkt podlieha zákonnej záručnej ochrane podľa platnej legislatívy. Na 
uplatnenie svojich práv sa obráťte na ktorúkoľvek z našich oficiálnych servisných 
stredísk. 
• Najbližšie nájdete na webovej stránke: https://www.blackanddecker.eu// 
• Môžete nás tiež kontaktovať a požiadať o príslušné informácie. 
• Tento návod a jeho aktualizácie si môžete stiahnuť na 
https://www.blackanddecker.eu// 

•  

• PRE VERZIE PRODUKTU URČENÉ PRE EÚ A/ALBO V PRÍPADE, ŽE SA VO 

VAŠEJ KRAJINE VYŽADUJE EKOLOGICKÉ SPRACOVANIE A RECYKLÁCIA 

PRODUKTOV 

• • Materiály použité na balenie tohto spotrebiča sú súčasťou systému zberu, triedenia 
a recyklácie. Na ich likvidáciu použite príslušné kontajnery pre každý druh materiálu. 
• Výrobok neobsahuje žiadne koncentrácie látok považovaných za škodlivé pre 
životné prostredie. 
Tento symbol znamená, že po skončení životnosti výrobku ho odovzdajte 
autorizovanému zberateľovi odpadu na selektívny zber elektrických a elektronických 
zariadení (WEEE). 
• Tento spotrebič spĺňa požiadavky smernice 2014/35/EÚ o nízkom napätí, smernice 
2014/30/EÚ o elektromagnetickej kompatibilite, smernice 2011/65/EÚ o obmedzení 
používania určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach 
a smernice 2009/125/ES o požiadavkách na ekodizajn výrobkov spojených so 
spotrebou energie. 

• Informácie o látkach vzbudzujúcich veľmi veľké obavy (SVHC) podľa nariadenia 
1907/2006/ES (REACH). 
Black & Decker® a BLACK+DECKER™ a logá Black & Decker® a BLACK+DECKER™ sú 
registrované ochranné známky spoločnosti The Black & Decker® Corporation a 
používajú sa na základe licencie. Všetky práva vyhradené. 
Dováža a distribuuje ENGINEERING AND TECHNOLOGY FOR LIFE, S.L. 
Avda. Barcelona s/n Oliana, 25790, Španielsko 
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